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Tato stránka je v původním dokumentu prázdná.
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Před zahájením montáže, obsluhy a údržby zařízení si pečlivě přečtěte celý návod. Podmínkou bezpečného,
bezporuchového a dlouhodobého provozu je důsledné dodržování pravidel správné montáže, obsluhy a údržby uvedených v
tomto návodu. Jejich dodržování umožní plně využít možnosti výrobku a předejít komplikacím či poruchám způsobeným
nesprávnou obsluhou nebo chybami při montáži.

Pokud návodu nerozumíte nebo máte pochybnosti, kontaktujte servis výrobce. Návod uschovejte pro budoucí použití nebo
pro další uživatele výrobku. Důležitá upozornění a informace jsou označeny symboly.

Bezpečnost
• Hydromasážní vana je výrobek pro všeobecné stavebnictví, určený k montáži uvnitř budov a k osobní hygieně.
• Nemocné osoby, osoby se zdravotními obtížemi nebo zdravotním postižením se mají poradit s lékařem o vhodnosti a
intenzitě hydromasáže. Zpočátku zvyšujte intenzitu, délku a četnost koupelí postupně, aby nedocházelo ke slabosti, zvýšení
krevního tlaku apod. Používání přizpůsobte kondici, citlivosti a potřebám koupající osoby.
• Montáž svěřte kvalifikovaným instalatérům, zejména elektrické připojení. Veškeré elektrické práce a připojení smí provést
pouze osoba s platným oprávněním podle národních norem nebo autorizovaný servis výrobce.
• Montáž musí provádět nejméně dvě dospělé osoby.
• Umístění a obestavění musí umožnit vyjmutí nebo odsunutí výrobku pro opravu a údržbu bez bourání a bez poškození.
Výrobce nehradí demontáž ani škody způsobené nevhodným umístěním.
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Před prvním použitím se seznamte s těmito informacemi. Maximální doporučená doba: 30 minut. Nepoužívejte vodu teplejší
než 45 °C; během koupele se nedotýkejte, nepřenášejte ani nepoužívejte elektrická zařízení napájená napětím vyšším než
12 V (kulma, fén, holicí strojek apod.).

• Osoby s onemocněním srdce, vysokým či nízkým tlakem, poruchami krevního oběhu, selháním ledvin, infekcí, zánětem,
nakažlivým onemocněním, epilepsií nebo cukrovkou a těhotné ženy se musí před použitím poradit s lékařem, zejména
ohledně hydromasáže.
• Osoby užívající léky se mají poradit s lékařem, zvláště pokud léky při zvýšené teplotě vyvolávají ospalost nebo ovlivňují
srdce, tlak či krevní oběh.
• Hydromasáž ani koupel nemají trvat dlouho; pro optimální účinek se doporučuje 15-20 minut. Při zhoršení zdravotního
stavu koupel okamžitě ukončete.
• Doporučená teplota vody je nejvýše 38 °C. Příliš horká voda může způsobit opaření nebo mdloby.
• Před použitím ani během něj nekonzumujte alkohol, drogy, omamné látky ani silné léky; hrozí ztráta vědomí. Nekuřte a
hydromasáž nepoužívejte bezprostředně po vydatném jídle.
• Osoby včetně dětí se sníženými fyzickými, smyslovými či duševními schopnostmi nebo bez potřebných znalostí smějí
zařízení používat jen pod dohledem odpovědné osoby nebo po řádném poučení.
• Děti si nesmějí před koupelí, během ní ani po ní hrát s ovládacím panelem, tryskami ani jinými prvky. Děti nikdy
nenechávejte bez dozoru.
• Zařízení nepoužívejte při závadě elektrického obvodu; hrozí zkrat nebo úraz proudem. Odpojte napájení a kontaktujte
servis. Při delší odstávce odpojte elektrické napájení a uzavřete přívod vody. Před odpojením vypněte všechny funkce a
osušte si ruce.
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• Výrobek přepravujte v originálním obalu výrobce a obal označte „Opatrně“.
• Při přepravě a skladování zařízení nepřevracejte a nepokládejte na něj jiné předměty; mohlo by dojít k poškození povrchu.
Výrobek musí být zajištěný a stále v původním obalu.
• Při vykládce zajistěte tolik osob, aby zatížení jedné osoby nepřesáhlo 30 kg.
• Obal zvedejte a pokládejte opatrně, bez nárazů, pnutí a úderů o okolní předměty.
• Neskladujte v místnosti se silnými chemikáliemi, například rozpouštědly, barvami, benzínem nebo formalínem.
• Při delším nepoužívání ponechte zařízení v původním obalu na suchém, dobře větraném místě.
• Vanu přenášejte výhradně za její okraje.

Je zakázáno posouvat nebo přenášet výrobek za prvky hydromasáže, sprchy či elektrické části (potrubí, kabely, motory,
trysky).
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Místnost musí splňovat tyto podmínky:
• přívod 230 V chráněný proudovým chráničem IΔn = 30 mA;
• kanalizační přípojka min. Ø40 až max. Ø50 mm;
• dostatečná velikost a výška: nejméně 60 cm volného prostoru od vnějších hran zařízení a 100 cm od horních hran;
• rovný a čistý podklad bez zbytků stavebních materiálů, dokonale svislé stěny; roh u rohových van a úhel stěna-podlaha
90° (±1°);
• dostatečné větrání a přívod vzduchu k vybavení vany.

Podklad musí zajistit stabilní, bezpečné a vodorovné ustavení. Předměty, které by mohly mechanicky poškodit akrylátové
nebo chromované povrchy, umístěte v bezpečné vzdálenosti. Vodní a elektrické přípojky připravte podle platných norem,
právních předpisů a dalších částí návodu.

Elektrickou instalaci musí podle národních předpisů a norem provést kvalifikovaný elektrikář s příslušným oprávněním.

Schéma vyznačuje zóny 0, 1, 2 a 3; respektujte rozměry 0,60 m, 2,40 m a výšku 2,25 m.
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Zásuvky, svítidla, vypínače a jiné elektrické prvky napájené napětím vyšším než 12 V musí být v bezpečné vzdálenosti od
vany, mimo zóny 0-2, a musí mít odpovídající stupeň krytí. Elektrické spotřebiče nad 12 V musí být umístěny či upevněny
tak, aby nemohly spadnout do vany a nebyly v dosahu koupající osoby.

Výrobek smí být připojen pouze k instalaci odpovídající normě PN-HD 60364-7-701:2010 „Elektrické instalace nízkého
napětí - Část 7-701: Požadavky na zvláštní instalace nebo prostory - Prostory s vanou nebo sprchou“. Napájení: 230 V; 1600
W; PF 0,6.

Samostatný obvod AC 230 V, 50/60 Hz nesmí napájet jiné spotřebiče. Musí být chráněn RCD s IΔn nejvýše 30 mA a
nadproudovým jističem podle příkonu: do 2,3 kW B10; do 3,6 kW B16; nad 3,6 kW B20. Použijte vícepólový vypínač se
vzdáleností kontaktů nejméně 3 mm, aby bylo možné odpojit všechny póly.

Zařízení lze instalovat pouze v budovách se sítí TN-S, tedy s odděleným vodičem N a ochranným PE. U stávající sítě TN-C
musí být vodič PEN v odběrné instalaci rozdělen na PE a N a instalace převedena na TN-S.
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Podle normy PN-EN 60335-2-60 je hydromasážní vana spotřebič třídy I a musí být připojena k elektrické instalaci napevno
přes hermetickou připojovací krabici s krytím nejméně IPX5. Krabice je upevněna k rámu pod vanou. Je zakázáno osadit
napájecí kabel vidlicí a připojit jej do běžné zásuvky.

Vyvedený napájecí kabel musí mít dvojitou izolaci, měděné vodiče a průřez 3 × 1,5 mm² (každá žíla 1,5 mm² Cu). Rozvaděč
s nadproudovým jističem a proudovým chráničem umístěte na suchém a snadno přístupném místě mimo místnost s vanou.
Dodržte vzdálenosti ve schématu: 400 mm a 300 mm od zóny 0.

Z bezpečnostních důvodů smí jakékoli úpravy nebo opravy elektroinstalace provádět jen oprávněný elektrikář. Výrobce
neodpovídá za škody, zkrat, úraz elektrickým proudem ani poškození elektrického systému způsobené nedodržením těchto
pokynů.
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Napájecí kabel vany (minimálně 3 × 1,5 mm²) musí tvořit samostatný obvod chráněný proudovým chráničem s
vybavovacím proudem nejvýše 30 mA a nadproudovým jističem 10 A. Kabel přiveďte do krabice IPX5 pod vanou a dodržte
barvy vodičů:
• N (nulový) – modrý vodič;
• L1 (fázový) – hnědý vodič;
• PE (ochranný) – zelenožlutý vodič.
Po připojení zajistěte v krabici stupeň krytí IPX5.

Vyrovnávací svorka vany: V blízkosti vodního čerpadla je svorka pro vyrovnání potenciálů všech kovových částí vany, rámu,
krytu motoru a kovové desky. Připojení proveďte podle původního schématu.

Jednou měsíčně otestujte proudový chránič tlačítkem TEST.
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Schéma znázorňuje elektrické propojení systému:
• vzduchové dmychadlo;
• vodní čerpadlo;
• ovládací panel;
• řídicí jednotku;
• konektor;
• snímač hladiny vody;
• LED osvětlení;
• vodiče PE, L1 a N od rozvaděče.

Po připojení napájecího kabelu musí být v připojovací krabici zachován stupeň krytí IPX5. Zapojení smí provést pouze
kvalifikovaný elektrikář podle schématu na původní stránce.
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Na obrázku jsou označeny jednotlivé prvky vany AYATA:
• dvě barevná podvodní osvětlení;
• trysky vodní masáže na obou stranách vany;
• regulátor přisávání vzduchu;
• ovládací panel;
• trysky vzduchové masáže;
• akrylátový kryt.

Přesné rozmístění prvků se řídí původním obrázkem vlevo.
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Ovládací panel používá tlačítka T1 až T4. Efekt VENTURI mísí vzduch s vodou a vytváří masážní proud; výkon se nastavuje
otáčením regulátoru.

• Nedostatečná hladina: klávesnice není dostupná, červená kontrolka T1 bliká.
• Dostatečná hladina: klávesnice je dostupná, modré kontrolky T1–T4 svítí.
• Vodní masáž: krátkým stiskem T1 spustíte nebo zastavíte vodní čerpadlo; zelená kontrolka svítí. Intervalový režim 8 s
zapnuto / 8 s vypnuto se zapíná dlouhým stiskem T1 na 5 s a ukončuje krátkým stiskem.
• Vzduchová masáž: krátkým stiskem T2 spustíte nebo zastavíte dmychadlo. Interval 8 s zapnuto / 8 s vypnuto zapnete
dlouhým stiskem T2 na 5 s.
• Programy T3: P1 jedním krátkým stiskem, P2 dvěma krátkými stisky, P3 třemi krátkými stisky. Zastavení: po 2 s podržte
tlačítko 5 s. Kontrolka bliká růžově jednou, dvakrát nebo třikrát podle programu.
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Programy (doba 10 minut):
P1 Relax: 5 s voda, 15 s vzduch.
P2 Tonik: 7 s voda, 7 s vzduch.
P3 Fitness: 30 s vzduch, 2 s vzduch + voda, 30 s pauza; cyklus se opakuje.

Chromoterapie T4: první krátký stisk spustí sedmibarevný cyklus, druhý zastaví zvolenou barvu a třetí osvětlení vypne.

Dezinfekce / automatické vysoušení: Funkce je dostupná, pokud byla voda detekována alespoň 2 minuty. Po vypuštění a 12
minutách čekání se automaticky spustí dvouminutové vysoušení vzduchovým čerpadlem. Vysoušení lze přerušit T2. Bez
ručního zastavení se systém automaticky vypne po 20 minutách.

Kaskádová výpusť: ovládání ON/OFF a regulace průtoku jsou znázorněny na původním obrázku.
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• Vanu přenášejte pouze za okraje; nikdy za hydromasážní, elektrické nebo hydraulické prvky.
• Po ustavení ji chraňte před nečistotami, které by mohly ucpat odtok nebo masážní trysky.
• V této fázi musí být možné vanu volně odsunout od stěn.
• Vyrovnejte ji tak, aby mezi dolní hranou krytu a podlahou zůstala mezera nejméně 1-3 mm.
• Vodorovné ustavení proveďte stavěcími nohami přišroubovanými k rámu. Plochý klíč na obrázku není součástí dodávky.
• U vany s určeným krytem přizpůsobte výšku vany výšce krytu.
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Použijte díly podle schématu: A ×6, B ×6, C ×4, D ×4, E ×2, F ×2 a G ×4. Jednotlivé úchyty C, D a G namontujte v polohách
uvedených na původním obrázku.

V této fázi vanu nesilikonujte.
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Před silikonováním proveďte zkoušku těsnosti a funkce. Každá vana je zkoušena ve výrobě i před expedicí, při rekonstrukci
nebo přepravě však mohou vzniknout skryté škody.
1. Napusťte vanu vodou.
2. Počkejte 30 minut a zkontrolujte spoje potrubí, trysky, sání a osvětlení.
3. Spusťte hydromasáž a ověřte každý režim.
4. Nechte vanu běžet 20 minut; poté se má automaticky vypnout.
5. Znovu zkontrolujte úniky pod vanou.

Při obkládání zajistěte větrání motorů. Doporučuje se revizní klapka s ventilační mřížkou. Celý kryt musí být zcela
odnímatelný a všechny části systému přístupné. Dodržte servisní prostor podle obrázku: min. 40 cm a min. 30 cm.
Doporučený akrylátový kryt nevyžaduje ventilační mřížku.
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Použijte díly podle schématu: A ×6, B ×6, C ×2, D ×2, E ×2, F ×2 a G ×4.

Úchyty „A“ přišroubujte pod okraj vany. Úchyty „E“ upevněte ke stěně u podlahy. Hranu krytu zasuňte do míst vyznačených
na obrázku. Rozmístění šesti úchytů A a dvou úchytů E dodržte podle původního schématu. Kryt musí bezpečně držet a
současně zůstat demontovatelný pro servisní přístup.
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Namontujte dva díly F (F ×2) v polohách znázorněných na původním obrázku. Zkontrolujte jejich souměrné umístění a
správné dosednutí krytu. Při montáži nepoškoďte akrylátový povrch vany ani krytu.
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Silikonování prostoru mezi vanou a stěnou proveďte až po úspěšné zkoušce. Nechte těsnicí materiál zcela vytvrdnout podle
návodu výrobce; není-li doba uvedena, počkejte před použitím 24 hodin. Ochrannou průhlednou fólii z akrylátu
neodstraňujte před dokončením montáže.

1. Napusťte vanu, aby se zatížením usadila do provozní polohy.
2. Nalepte dva pruhy pásky a vymezte asi 1 cm široký prostor pro silikon.
3. Umístěte silikonové těsnění na okraj mezi nosnou část a vanu.
4. Okolí postříkejte mýdlovou vodou a silikon uhlaďte prstem s mýdlem.
5. Odstraňte pásku, vyčkejte 24 hodin, vanu vypusťte a ověřte, že voda neuniká.
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Pravidelná péče zabraňuje zkrácení životnosti a poškození akrylátových, chromovaných, kovových a skleněných částí.
Používejte tekuté mýdlo, měkkou utěrku a neutrální čisticí prostředky.

• Po koupeli opláchněte povrch čistou teplou vodou, odstraňte mýdlo a vlasy, otřete vlhkou měkkou utěrkou a vypněte
napájení.
• Lehké nečistoty čistěte teplou vodou s neutrálním tekutým prostředkem nebo mýdlovým roztokem. Silnější nečistoty
měkkou utěrkou či houbou a přípravkem určeným pro koupelnové vybavení podle návodu výrobce.
• Vodní kámen odstraňte rozpuštěnou kyselinou citronovou nebo teplou vodou s octem 1:1. Po každé koupeli vanu osušte;
při vysokém pH zvažte změkčovač vody.
• Prostředek nanášejte na utěrku či houbu, ne přímo na výrobek. Poté opláchněte velkým množstvím vody a otřete vlhkou
utěrkou.
• Panel čistěte jen lehce vlhkou utěrkou bez chemie.
• Při pomalém odtoku vyjměte zátku, odstraňte nečistoty a vraťte ji zpět. Přípravky na odpady používejte přesně podle
návodu.
• Chromované díly otírejte pouze vlhkou, nikoli suchou utěrkou. Pravidelně odstraňujte vodní kámen z výstupů baterie a
ruční sprchy.

Nepoužívejte aceton, amoniak, karbinol, formyl, formaldehyd, abraziva, kyseliny, alkohol, žíraviny ani chlor. Nepoužívejte
drsné utěrky, houby, kovové kartáče ani ostré nástroje. Nevhodné prostředky mohou poškodit hydromasážní systém,
povrch vany i ostatní vybavení.
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Zbytky mýdla, tuku a koupelových přísad spolu s vlhkostí podporují mikroorganismy a zápach. Systém pravidelně
dezinfikujte:
1. Vyčistěte vanu a odtok.
2. Napusťte vodu asi 40 °C, 3-5 cm nad vodní trysky a snímače hladiny.
3. Přidejte prostředek pro hydromasážní vany v dávce výrobce (např. HG hygienický prostředek pro hydromasážní vany).
4. Spusťte hydromasáž asi na 5 min.
5. Vypněte ji a 10 min čekejte; vodu nevypouštějte.
6. Znovu spusťte asi na 3 min.
7. Vanu vypusťte.
8. Znovu napusťte studenou vodu nad trysky a snímače, bez dezinfekce.
9. Spusťte hydromasáž asi na 3 min.
10. Vypusťte, důkladně opláchněte a osušte měkkou, lehce vlhkou utěrkou.
Dezinfikujte před prvním použitím a nejméně jednou měsíčně.

Opravy: Lehké škrábance vyleštěte měkkou utěrkou a leštidlem. Hlubší škrábance bruste za mokra papírem č. 600-1200 a
následně vyleštěte. Větší škody smí opravit pouze odborník sadou s pryskyřicí a katalyzátorem. Prostředek nejprve
vyzkoušejte na skrytém místě; doporučeny jsou přípravky CRAMER na akrylát.
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Tato stránka je určena pro vlastní poznámky uživatele.
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Tato stránka je určena pro vlastní poznámky uživatele.
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Tato stránka je v původním dokumentu prázdná.
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www.essente.pl

Sigma Trade s.c.
ul. Przędzalniana 6F
15-688 Białystok, Polsko

Zákaznický servis: +48 85 733 52 12
e-mail: biuro@essente.pl

Servisní oddělení: +48 85 733 52 13
e-mail: serwis@essente.pl
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